
STAINLESS STEEL LARGE CALIBER TURNING MANDRELS - LARGE
CALIBER NECK TURNING MANDREL, SS, 35 CALIBER (.356")

Sinclair stainless steel neck turning and expander mandrels for 17 through 50
caliber cartridges are turned from high grade stainless steel on precision turning
centers. Turning mandrels are sized .002 inch under bullet diameter and
expander mandrels are .001 inch under bullet diameter. The shape and surface
of all mandrels is the result of years of experimenting by many expert
handloaders. Our Carbide turning mandrels are precision ground from solid
carbdie stock, which yields even closer tolerances. All carbide mandrels are
ground to.002 inch under bullet diameter. Adjustments on our NT-4000 turning
tool will be more consistent with carbide mandrels due to the tighter tolerances of
the mandrels. Large caliber (35 to 50 caliber) mandrels fit only the Large Caliber
Expander Expander Body and NT-5000 Turning Tool.

Attributes

Name: LARGE CALIBER NECK TURNING MANDREL, SS, 35 CALIBER (.356")
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749002089
Mfr. No.: NTA35
Caliber: 35 Caliber
Diameter (in): 0.356
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den STAINLESS STEEL
LARGE CALIBER TURNING MANDRELS SINCLAIR
INTERNATIONAL 35 CALIBER (.356")

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den STAINLESS STEEL LARGE CALIBER TURNING MANDRELS von Sinclair
International entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise und sichere Bearbeitung
von Nacken und Hülsen zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen. Verwenden Sie
das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Achten Sie auf eine sichere Arbeitsumgebung. Halten Sie Ihren Arbeitsplatz sauber und ordentlich.
Verwenden Sie geeignete persönliche Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille, Gehörschutz), wenn Sie mit dem
Produkt arbeiten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Drehwerkzeugs korrekt installiert sind, bevor Sie mit der Bearbeitung
beginnen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Mandrels für Ihr spezifisches Kaliber, um eine sichere und präzise
Bearbeitung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, übermäßigen Druck auf das Werkzeug auszuüben, während Sie arbeiten. Lassen Sie das
Werkzeug die Arbeit erledigen.
Halten Sie beim Arbeiten mit dem Produkt die Hände und andere Körperteile von beweglichen Teilen fern.
Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchten oder nassen Umgebungen, um das Risiko elektrischer Gefahren
zu minimieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Mandrels:

Wählen Sie den passenden Mandrel für Ihr Kaliber (35 Kaliber).
Stellen Sie sicher, dass der Mandrel sicher im Drehwerkzeug (NT5000) befestigt ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile fest sitzen und keine Spielräume vorhanden sind.

Verwendung des Drehwerkzeugs:

Stellen Sie sicher, dass das Drehwerkzeug auf die richtige Geschwindigkeit eingestellt ist.
Beginnen Sie mit einer langsamen Geschwindigkeit, um ein Gefühl für das Werkzeug zu bekommen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Fortschritt und passen Sie die Geschwindigkeit nach Bedarf an.

Nach der Verwendung:

Schalten Sie das Werkzeug immer aus und ziehen Sie den Stecker, wenn Sie es nicht mehr
verwenden.
Reinigen Sie das Werkzeug und den Mandrel gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
autorisierten Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie können auch die Website des Herstellers
besuchen, um weitere Informationen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Überprüfen Sie daher
regelmäßig die neuesten Informationen und Sicherheitsrichtlinien. Vielen Dank, dass Sie sich für ein sicheres und
qualitativ hochwertiges Produkt entschieden haben!
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Safety Instruction Guide for Stainless Steel Large
Caliber Turning Mandrels

Introduction
Thank you for purchasing the Stainless Steel Large Caliber Turning Mandrel. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and maintenance of this product. Please read this guide carefully before using the
mandrel.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of the turning mandrel before use.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves, to protect
yourself from potential hazards.
Keep the workspace clean and wellorganized to prevent accidents.
Ensure that the mandrel is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Regularly inspect the mandrel for any signs of wear or damage before each use.
Store the mandrel in a safe place, out of the reach of children and pets.

Specific Safety Precautions for Use
The mandrel is designed for use with 35 caliber cartridges. Do not use it with other calibers unless specified.
Avoid using excessive force when inserting or removing the mandrel from the turning tool to prevent damage.
Do not use the mandrel if it is damaged or worn; replace it immediately.
Always ensure that the mandrel is securely attached to the turning tool before use.
Be cautious of sharp edges and points on the mandrel; handle it carefully to avoid cuts or injuries.
If you experience any discomfort or pain while using the mandrel, stop immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the turning tool is unplugged or powered off before installation.
Select the appropriate mandrel size for your cartridge (35 caliber).
Insert the mandrel into the designated slot on the NT5000 Turning Tool, ensuring it is securely in place.
Tighten any locking mechanisms as required to hold the mandrel in position.

Usage:

Power on the NT5000 Turning Tool and set it to the desired speed.
Carefully introduce the cartridge into the mandrel, ensuring proper alignment.
Gradually apply pressure to begin the turning process. Avoid sudden movements.
Monitor the process closely for any irregularities or unusual noises.
Once finished, power off the tool and carefully remove the cartridge and mandrel.

Disposal Instructions
Dispose of the mandrel in accordance with local regulations for metal waste.
Do not dispose of the mandrel in regular household waste.
If the mandrel is damaged or no longer usable, consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use or safety of the Stainless Steel Large Caliber Turning Mandrel,
please refer to the manufacturer's contact information provided separately.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Stainless Steel
Large Caliber Turning Mandrel. Always prioritize safety and consult this guide whenever necessary. Thank you for
your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir los Mandriles de Acero Inoxidable de Gran Calibre para el Giro y Expansión de Cuellos de Sinclair
International. Este producto está diseñado para proporcionar un rendimiento seguro y eficaz al trabajar con
cartuchos de calibres de 17 a 50. Esta guía tiene como objetivo proporcionar información importante sobre la
seguridad, el uso y el mantenimiento de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza siempre el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún problema, deja de usar el producto y contacta con el soporte.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de Lesiones: Utiliza gafas de seguridad y guantes durante el uso para protegerte de posibles
lesiones.
Manipulación: Maneja los mandriles con cuidado para evitar cortes o pinchazos. No fuerces los mandriles en
el material.
Superficie de Trabajo: Asegúrate de trabajar en una superficie estable y limpia para evitar accidentes.
Uso Apropiado: Este producto está diseñado exclusivamente para el giro y expansión de cuellos de
cartuchos. No lo utilices para otros fines.
Compatibilidad: Asegúrate de que los mandriles sean compatibles con tu herramienta de giro y expansión.
Utiliza solo el Cuerpo de Expansión de Gran Calibre y la Herramienta de Giro NT5000 para los mandriles de
gran calibre.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar.
Asegúrate de que la herramienta de giro NT4000 esté correctamente configurada.

Instalación del Mandril:

Selecciona el mandril adecuado según el calibre del cartucho.
Inserta el mandril en la herramienta de giro, asegurándote de que esté firmemente sujeto.

Uso del Mandril:

Ajusta la herramienta de giro a la configuración deseada.
Comienza el proceso de giro o expansión, asegurándote de seguir las instrucciones de operación de la
herramienta.
Mantén las manos alejadas de las partes móviles durante el uso.

Finalización:

Una vez completado el proceso, retira el mandril con cuidado.
Limpia el mandril y la herramienta de giro después de su uso.

Instrucciones de Desecho
No deseches el producto en el hogar. Asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de metal.
Si el producto está dañado o ya no se puede utilizar, consulta con un centro de reciclaje local para su correcta
eliminación.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de contacto en
tu área de la UE. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y retiros en la plataforma Safety Gate
de la UE.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso
seguro y efectivo de los Mandriles de Acero Inoxidable de Gran Calibre para el Giro y Expansión de Cuellos de
Sinclair International.
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Guide de Sécurité pour les Mandrins de Tournage en
Acier Inoxydable

Introduction
Merci d'avoir choisi les mandrins de tournage en acier inoxydable de Sinclair International. Ce guide de sécurité a
été élaboré pour vous aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu, c'estàdire le tournage et l'expansion
des cartouches de 35 calibres.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état du mandrin pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité
et des gants, lors de l'utilisation de ce produit.
Ne forcez pas le mandrin dans le corps de la cartouche. Assurezvous qu'il est correctement aligné avant de
commencer le tournage.
Ne modifiez pas le mandrin. Toute modification peut compromettre la sécurité et la fonctionnalité du produit.
Ne laissez pas le mandrin exposé à des conditions extrêmes de température ou d'humidité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'outil:

Assurezvous que votre machine de tournage est propre et en bon état de fonctionnement.
Vérifiez que le mandrin est compatible avec votre outil de tournage NT4000 ou NT5000.

Installation:

Insérez le mandrin dans le porteoutil de votre machine.
Serrez le mandrin en suivant les instructions du fabricant de votre machine.

Utilisation:

Positionnez la cartouche de manière sécurisée dans la machine.
Démarrez la machine à une vitesse appropriée et commencez le tournage.
Surveillez le processus et arrêtez la machine immédiatement en cas de bruit anormal ou de vibrations.

Après utilisation:

Éteignez la machine et retirez le mandrin.
Nettoyez le mandrin et la machine pour enlever les résidus.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le mandrin dans les ordures ménagères. Vérifiez les réglementations locales concernant le
recyclage des métaux.
Si le mandrin est endommagé, consultez un professionnel pour un recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat et toutes les informations pertinentes pour faciliter le traitement
de votre demande.

Merci de respecter ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des mandrins
de tournage en acier inoxydable de Sinclair International.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Uso di Mandrini di
Tornitura in Acciaio Inossidabile

Introduzione
Grazie per aver scelto i Mandrini di Tornitura in Acciaio Inossidabile Sinclair International per cartucce da 35 calibro
(.356"). Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Si prega di seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Indossare sempre adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI) durante l'uso, come occhiali di sicurezza
e guanti.
Seguire tutte le normative locali e nazionali riguardanti la manipolazione e l'uso di strumenti di tornitura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il mandrino solo con il corpo di espansione per grande calibro e lo strumento di tornitura NT5000.
Assicurarsi che il mandrino sia correttamente installato prima di iniziare l'operazione di tornitura.
Non forzare il mandrino oltre le specifiche di tolleranza indicate.
Non tentare di modificare o riparare il mandrino senza l'assistenza di un professionista qualificato.
In caso di malfunzionamento o anomalie durante l'uso, interrompere immediatamente l'operazione e
contattare un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mandrino:

Assicurarsi che la macchina di tornitura sia spenta e scollegata prima di iniziare l'installazione.
Fissare il mandrino al mandrino della macchina di tornitura seguendo le istruzioni del produttore.
Verificare che il mandrino sia ben saldo e allineato correttamente.

Uso del Mandrino:

Accendere la macchina di tornitura solo dopo aver completato l'installazione.
Regolare la velocità di tornitura in base alle specifiche del mandrino.
Monitorare attentamente il processo di tornitura per eventuali vibrazioni o rumori anomali.
Una volta completato il lavoro, spegnere la macchina e rimuovere il mandrino con cautela.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei rifiuti domestici.
Contattare il centro di raccolta dei rifiuti locale per ulteriori istruzioni sullo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza, si prega di contattare il produttore o il rivenditore presso il quale
è stato acquistato il prodotto. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Si raccomanda di conservare queste istruzioni per riferimento futuro e di consultarle regolarmente per garantire un
utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Mandrów do Obróbki
Krawędzi Sinclair

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Mandrów do Obróbki Krawędzi Sinclair wykonanych ze stali nierdzewnej. Niniejsza instrukcja
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania produktu.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Mandryle są przeznaczone do obróbki nabojów kal. 17 do 50. Używaj ich tylko w tym zakresie.
Upewnij się, że mandryle są odpowiednio dopasowane do średnicy pocisku przed użyciem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas obróbki, aby uniknąć uszkodzenia mandrów lub narzędzi.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym pomieszczeniu.
Zachowaj ostrożność podczas transportu i przechowywania mandrów, aby nie uszkodzić ich krawędzi.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja Mandrów:

Upewnij się, że narzędzie obróbcze NT4000 lub NT5000 jest wyłączone przed instalacją mandrów.
Włóż mandryl do odpowiedniego gniazda narzędzia, upewniając się, że jest dobrze osadzony.
Zablokuj mandryl w miejscu zgodnie z instrukcjami producenta narzędzia.

Użytkowanie Mandrów:

Włącz narzędzie obróbcze i ustaw odpowiednie parametry pracy zgodnie z wymaganiami.
Ostrożnie wprowadź nabój do mandryla, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczony.
Monitoruj proces obróbki, aby zapewnić bezpieczeństwo i dokładność.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Mandryle wykonane ze stali nierdzewnej są materiałami, które można poddać recyklingowi.
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio oczyszczony przed utylizacją.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje na temat właściwej
utylizacji metali.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub zgłaszania niebezpiecznych sytuacji,
skontaktuj się z lokalnymi władzami lub z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas użytkowania Mandrów do Obróbki Krawędzi Sinclair jest kluczowe dla ochrony
użytkowników. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.
Dziękujemy za zaufanie do naszego produktu.
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STAINLESS STEEL LARGE CALIBER TURNING
MANDRELS SINCLAIR INTERNATIONAL

Johdanto
Tervetuloa STAINLESS STEEL LARGE CALIBER TURNING MANDRELS SINCLAIR INTERNATIONAL tuotteen
käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti
ja tehokkaasti. Tuotteen käyttö vaatii huolellisuutta ja ymmärrystä sen ominaisuuksista.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä.
Suojaa itsesi asianmukaisilla suojavarusteilla, kuten suojalaseilla ja käsineillä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kääntömandreelit ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja laitteita tuotteen kanssa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Älä käytä tuotetta kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Pidä kädet ja vaatteet kaukana liikkuvista osista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja vapaa esteistä.
Kiinnitä kääntömandreeli NT5000 Kääntötyökaluun seuraavasti:

Aseta mandreeli paikalleen.
Kiinnitä mandreeli tiukasti varmistamalla, että se ei liiku.

Käyttö

Käynnistä NT5000 Kääntötyökalu.
Säädä työkalua tarvittaessa.
Seuraa tarkasti kääntöprosessia ja varmista, että kaikki toimii oikein.
Lopeta käyttö heti, jos huomaat ongelmia tai poikkeavuuksia.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteesi myyjään tai valmistajaan. On
tärkeää, että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Yhteenveto
STAINLESS STEEL LARGE CALIBER TURNING MANDRELS SINCLAIR INTERNATIONAL on suunniteltu
tarjoamaan korkealaatuista suorituskykyä. Noudata aina yllä olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för STAINLESS STEEL LARGE
CALIBER TURNING MANDRELS SINCLAIR
INTERNATIONAL 35 CALIBER (.356") STAINLESS
NECK TURNING MANDREL

Introduktion
Tack för att du har valt STAINLESS STEEL LARGE CALIBER TURNING MANDRELS från Sinclair International.
Dessa högkvalitativa mandlar är designade för att säkerställa precision och säkerhet under användning. Det är viktigt
att följa säkerhetsinstruktionerna noggrant för att undvika skador och garantera en säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögonen och händerna vid hantering.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd produkten endast med rekommenderade verktyg och tillbehör.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alla lokala lagar och regler angående användning av vapen och ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation av mandrel:

Montera mandrel i det avsedda verktyget (NT5000 vändverktyg).
Kontrollera att mandrel sitter ordentligt fast innan användning.

Användning av mandrel:

Justera verktyget enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att mandrel är korrekt dimensionerad för ammunitionen som ska användas (35 kaliber).
Utför alla operationer med långsam och kontrollerad rörelse för att säkerställa precision.

Underhåll av mandrel:

Rengör mandrel efter varje användning för att förhindra korrosion och slitage.
Inspektera mandrel regelbundet för tecken på skada eller slitage.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer och regler för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor och support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Návod k bezpečnému používání výrobku

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nerezové mandrelly pro otáčení a expanze od společnosti Sinclair International. Tento
návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Je důležité dodržovat
všechny pokyny, aby se zajistila vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte pouze k zamýšlenému účelu.
Před použitím si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na případné poškození nebo opotřebení.
Při používání výrobku noste vhodný ochranný oděv a brýle.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality nebo problémy, přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte mandrelly pouze s kompatibilními nástroji (NT5000 pro otáčení a Velké expanzní tělo Expander).
Při manipulaci s mandrelly se vyvarujte kontaktu s ostrými hranami a částmi.
Neprovádějte žádné úpravy na mandrellech bez odborného dohledu.
Při práci v uzavřených prostorách zajistěte dostatečné větrání.
Nepoužívejte výrobek v blízkosti hořlavých materiálů.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je mandrel správně nastaven a upevněn v nástroji.
Při otáčení mandrelu se ujistěte, že je výrobek stabilní a bezpečně upevněn.
Pracujte pomalu a opatrně, abyste minimalizovali riziko zranění.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte všechny použité nástroje a mandrelly.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci kovových částí, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. V případě potřeby neváhejte vyhledat další
informace nebo podporu.


